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•  Leia este manual atentamente antes de proceder à instalação, manutenção ou 
reparação deste aparelho!

•  O símbolo  indica as informações importantes que é imperativo ter em conta 
para evitar quaisquer riscos de danos a pessoas ou ao aparelho.

•  O símbolo  assinala as informações úteis, a título indicativo.

    Avisos
•  Por motivos de melhoria constante, os nossos produtos podem ser modificados 

sem aviso prévio.     
•  Uso exclusivo: bomba de circulação da água da piscina para Zodiac® Power ou Z200 

(não deve ser utilizado para qualquer outro propósito).
•  A instalação do aparelho deve ser efectuada por um técnico qualificado, em 

conformidade com as instruções do fabricante e respeitando as normas locais em 
vigor. O instalador é responsável pela instalação do aparelho e pelo respeito dos 
regulamentos locais em matéria de instalação. O fabricante não será em qualquer 
eventualidade responsabilizado em caso de desrespeito das normas locais de 
instalação em vigor.

•  É de extrema importância que este aparelho seja manuseado por pessoas 
competentes e aptas (física e mentalmente), que tenham conhecimento prévio das 
instruções de utilização (mediante a leitura deste manual). Qualquer pessoa que 
não respeite estes critérios não deve aproximar-se do aparelho, sob pena de se 
expor a elementos perigosos.

•  Em caso de funcionamento indevido do aparelho: não tente reparar o aparelho 
autonomamente e contacte o seu revendedor.

•  Antes de proceder a qualquer ligação, certifique-se de que a tensão indicada no 
aparelho é correspondente à da rede eléctrica.

•  Antes de qualquer intervenção à máquina, certifique-se de que esta se encontra 
devidamente desligada da corrente.

•  O cabo de alimentação eléctrica e os tubos devem estar isolados de qualquer 
elemento cortante ou quente que possa os danificar. Se forem danificados, deverão 
ser substituídos por um técnico qualificado. 

•  A eliminação ou a derivação de um dos órgãos de segurança resulta automaticamente 
na supressão da garantia, da mesma forma que a substituição de peças por peças 
que não sejam provenientes dos nossos armazéns.

•  A bomba deve ser instalada num local que não passa ser inundado,
•  Qualquer instalação incorrecta pode causar danos materiais ou ferimentos 

corporais graves (que podem levar à morte).
•  Manter o aparelho fora do alcance das crianças.
•  Não deixar o aparelho dentro de água durante uma operação de cloração de 

choque. 
•  Não pisar o aparelho ou os tubos.
•  Risco de choque eléctrico no interior do aparelho. 
•  É imperativamente proibido adicionar produtos químicos ao circuito.
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1. Instalação e ligações
Respeitar o senti do das ligações hidráulicas (ver procedimento de instalação).
É proibido alongar ou encurtar os tubos, ou uti lizar tubos de outro ti po. Verifi car o 
aperto das ligações hidráulicas e a presença de vedantes nas juntas para que não 
haja fugas. Encher o circuito hidráulico exclusivamente com água da piscina ou água 
da torneira.

•  É recomendável fi xar a cabeça (I) na parede da piscina (15 mm no mínimo, 55 mm no 
máximo de altura em relação à parede) para garanti r a estabilidade da mesma, uti lizar os 
orifí cios nos pés de regulação para a aplicação dos parafusos 
(não fornecidos), 

•  Regular a orientação da cabeça (I) com a ajuda dos espaçadores 
(G) e dos pés de regulação (H) incorporados (ver imagem 3),é 
possível colocar os pés (H) nas 6 posições,

•  É possível fi xar os fi xadores dos tubos (D) ao solo (fi xações não 
fornecidas).

•  Para conservar um débito ideal, não deverá existi r um desnível 
de mais de 1,5 metros entre a cabeça (I) e a “pump box” (J).

2. Colocar o aparelho em funcionamento
•  Verifi car se a boca de aspiração da cabeça (I) não está obstruída, 

Fazer esta verifi cação regularmente, a boca pode fi car obstruída.

•  Ferrar o circuito hidráulico (ver procedimentos nas imagens 7 a 11),
•  Colocar a bomba de calor (L) em funcionamento (consultar o manual da bomba de calor 

para colocação em funcionamento e avisos),

•  Esta detecta automati camente a ligação da “pump box” (J) e o indicador luminoso    

acende :  , 
•  • Regular a temperatura pretendida para a água, 
•  • depois de a bomba de calor arrancar, cortar a entrada de água, fechar a válvula (K) e 

desconectar o tubo de reenchimento (ver imagens 12 e 13).

A bomba de calor pode fazer uma temporização de alguns minutos aquando da ligação.
O dispositi vo pode funcionar com a uti lização da piscina e o funcionamento de um 
robot de limpeza ; contudo, limpe a parede atrás da cabeça regularmente.
Em caso de uti lização de cobertura na piscina, adaptá-la em função do posicionamento 
da cabeça (I), ou reti rá-la aquando do fecho da cobertura.

3. Hibernação

A hibernação é obrigatória, sob risco de congelação da bomba, dos tubos e da 
cabeça. Esta situação não é abrangida pela garanti a.

•  Reti rar a cabeça (I) da piscina, 
•  Esvaziar a cabeça (I), os tubos (A, B, C) e a  “pump box” (J),
•  Acondicioná-los num local onde não estejam sujeitos a congelação.
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4. Reciclagem
Este símbolo signifi ca que o seu aparelho não deve ser eliminado como resíduo 
domésti co. Deverá ser objeto de recolha seleti va com vista à reuti lização, reciclagem 
ou valorização. Se este conti ver substâncias potencialmente perigosas para o 
ambiente, estas serão eliminadas ou neutralizadas.
Informe-se junto do seu revendedor sobre as modalidades de reciclagem.

5. Registo do produto
Registe o seu produto no nosso síti o Web: www.zodiac.com 

 - seja o primeiro a receber informações sobre as novidades da Zodiac® e as nossas promoções,
 - ajude-nos a melhorar conti nuamente a qualidade dos nossos produtos.



Pour plus de renseignements, merci de contacter votre revendeur.
For further informati on, please contact your retailer.

ZODIAC® is a registered trademark of Zodiac Internati onal, S.A.S.U., used 
under license.

Votre revendeur / your retailer

www.zodiac.com Zo
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